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Takdim 

Beylikten cihan devletine uzanan yolculuğun başlangıç noktası 
olan Bursa, Asya ve Ortadoğu’dan başlayan ve Avrupa’nın derinliklerine 
kadar uzanan o muhteşem rüyanın gerçeğe dönüştüğü ve kilidinin açıldığı 
yerdir. Dünyada benzeri bulunmayan özgünlük ve zenginlikte bir kültü-
rün varisleri olan bizler, Türk halklarını tüm yönleri ile dünyaya anlatmak 
ve dünya kültürleri içerisinde hak ettiği yere taşımak için dur durak bil-
meksizin çalışıyoruz. 2012 yılında Nur-Sultan ile başlayan ve adeta kültür 
sancağı gibi Türk dünyasında elden ele taşınan bu emanet, 2022 yılında 
Bursa’ya teslim edildi. Çin seddinden Adriyatik Denizi’ne kadar Türk 
Topluluklarını temsilen şehrimizde gerçekleştirdiğimiz kültürel etkinlikler 
ve bilimsel buluşmaların, Bursa’nın “Türk Dünyası Kültür Başkenti”
unvanını almasında önemli rol oynadığını ifade etmeliyiz. 

Bu bağlamda; yıllardır geleneksel hâle gelen ve daha önce Bişkek, 
İstanbul, Seul, Antalya, Ulaanbaatar ve Bişkek-Isıkköl’de yapılan Ulus-
lararası Altay Toplulukları Sempozyumunun 9’uncusunu Osmangazi Be-
lediyesi olarak Bursamızda düzenlemenin mutluluğu içindeyiz. Klasik 
belediyecilik hizmetlerimizin yanı sıra, Osmanlı’ya kurucu başkentlik 
yapmış ve bir tarih şehri olan Bursa’nın tarihî ve kültürel mirasına sahip 
çıkıyor, gelecek nesillere aktarılması konusunda kalıcı çalışmalar yürütü-
yoruz. Medeniyetler beşiği şehrimize sosyal ve kültürel faaliyetlerle de-
ğer katmayı sürdürürken, düzenlediğimiz sempozyumlarla bilim dünyası-
na da ev sahipliği yapıyoruz. Diğer bir ifade ile sultanlar şehri Bursa’nın 
tüm bu faaliyetler ve yayınlanan eserlerle dünyada hak ettiği yeri alması-
na büyük özen gösteriyoruz.  

Bursa’nın en önemli özelliği, Balkanlar’dan Kafkaslar’a, Orta As-
ya’dan Anadolu’ya kadar farklı coğrafyalardan insanların gelip barındığı 
bir şehir olmasıdır. Payitaht Bursa bu bakımdan da insanlarımız için adeta 
“ana kucağı” gibidir. Bu bağlamda tarihî süreç içinde başta Türk halk ve 
toplulukları olmak üzere Altay’dan çıkan, aynı tarih, kültür ve uygarlık 
değerlerine sahip olan ve Avrasya’nın şekillenmesinde önemli rol oyna-
yan Altay Toplulukları’nın destanları ve destan kültürü bizler için ayrı bir 
önem kazanıyor. Bu konuda uluslararası bir sempozyum düzenlemek ve 
organizasyona ev sahipliği yapmaktan onur duyduk.  

Destanlar, toplulukların, halkların ve milletlerin ortak hafızasıdır. 
Zengin bir destan kültürüne sahip olan Altay halk ve topluluklarının ortak 
hafızasını sempozyum aracılığıyla Türk Dünyası Kültür Başkenti Bur-
sa’da bir araya getirmiş olduk. Birbirinden değerli bilim insanlarıyla bir-



12 Yörükler: Orta Asya’dan Anadolu’ya

likte olma fırsatı bulduğumuz Uluslararası Altay Toplulukları Sempozyu-
mu’nun Osmangazi’de gerçekleştirilmesinde ve bu kitabın hazırlanmasın-
da büyük emekleri olan değerli hocamız Prof. Dr. Sayın İlhan ŞAHİN’e 
ve çalışma arkadaşlarına şükranlarımızı sunuyorum. 

Ayrıca sempozyumun gerçekleşmesinde katkıları olan kurum ve 
kuruluşlar ile sempozyuma bildirileriyle katılan akademisyen hocalarımı-
za teşekkür ediyorum. 

Türk Dünyası Kültür Başkentliği yaptığımız bu yıla mahsusen ha-
zırladığımız bu kalıcı eseri, Türk Halklarına armağan ediyoruz.  

Mustafa DÜNDAR 
Osmangazi Belediye Başkanı 



Prof. Dr. Gulchekhra Rikhsieva’nın Sempozyumu Açış 
Konuşması 

Assalomualaykum, aziz qardoshlar, simpoziyum ishtirokchilari! 

Ushbu nufuzli xalqaro tadbirda Oʻzbekiston, xususan Toshkent dav-
lat sharqshunoslik universiteti nomidan ishtirok etayotganimdan behad 
baxtiyorman! 

Mamlakatlarimiz va xalqlarimiz oʻrtasidagi koʻp tomonlama ham-
korlik tobora mustahkamlanib borayotgan bugungi kunda ilm-fan va ta’lim 
sohalarida ham munosabatlarimizni kengaytirish dolzarb vazifaga aylan-
moqda. Chunki aynan ilmiy tadqiqotlar orqali oltoy xalqlarning mushtarak 
tarixi, yaqin madaniyati, oʻy-qarashlarini asosli tarzda oʻrganish, ayniqsa, 
kelajak avlodga yetkazish mumkin boʻladi. Oliy ta’lim esa fan natijalarini 
yoshlarga bilim berish orqali yetkazishda eng muhim vositadir. Shu jihat-
dan mamlakatlararo oliy ta’lim tizimida ham xalqaro hamkorlikni rivojlan-
tirish ishini birgalikda tashkil etishimiz zarur. Bugungi simpoziyum aynan 
bizni birlashtiruvchi katta bir ilmiy maydondir. Ushbu nufuzli anjumanda 
filologiyaning muhim tarmogʻi folklorshunoslik bo‘yicha, xususan, xalq 
dostonlari boʻyicha oltoyshunos olimlarning yangi qiziqarli ma’ruzalarini 
tinglash imkoniyati yaratilganidan mamnunmiz.  

Toshkent davlat sharqshunoslik universiteti Oʻzbekistondagi yirik 
Oltoyshunoslik oliy ta’lim markazi sifatida koʻplab olimlarni yetirshtirgan 
va bugungi kunda ham oltoy tillari va adabiyoti, oltoy xalqlar tarixi, mada-
niyati siyosati boʻyicha mutaxasislar tayyorlovchi nufuzli oliy ta’lim dargo-
hi hisoblanadi. 

Bugungi kunda Turkiya, shuningdek, Ozarbayjon, Qozogʻiston, 
Rossiya kabi koʻp davlatlarning universitetlari olimlari bilan hamkorlikda 
yangi rejalarimiz borligini taʼkidlamoqchiman.  

Maʼlumki, umumturkiy meros boʻlgan, yani X asrgacha yaratilgan 
xalq ogʻzaki ijodidagi ruhiyat, amalda boʻlgan maʼnaviyat hamisha turkiy 
xalqlar folklorida aks etgan deyishimiz mumkin. Bu holat keyingi asrlarda 
yaratilgan xalq ogʻzaki ijodi namunalarida boʻy berib turibdi.  

Oʻzbek va turk xalqlarining ildizi birligi ularning xalq ogʻzaki ijodi-
da yaqqol aks etgan. Koʻplab qoʻshiqlar, ertaklar, maqollar, topishmoqlar 
ikki xalqda bir hil shaklda uchraydi. Ayniqsa, “Kitobi Dada Qo‘rqut” ning 
uchinchi dostoni qahramoni Bamsi Bayrak bilan Alpomish bir tugʻishgan 
egizakdek. Ularning boshidan kechirgan voqealardagi oʻxshashlik, insoniy 
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sifatlarning uygʻunligi ikki xalqning maʼnaviy mushtarakligini koʻrsatadi-
gan jihatlardir.  

Turk xalq dostoni “Karam va Asli” ni oʻzbek kitobxonlari ham sevib 
oʻqiydilar. Ishq yoʻlida Karamning kuyib kul boʻlishi boshqa biror doston-
da uchramasligi bilan diqatga molik.  

Turkiy xalqlarda baxshilar, oshiqlar, oʻzanlar joʻshib kuylaydigan 
“Goʻrgoʻrli”, “Oshiq Gʻarib”, “Layli va Majnun”, “Tohir va Zuhra”, 
“Manas”, “Qo‘zi ko‘rpish Bayansuluv, “Qizjibek” dostonlari xalqlarimiz-
ning asrlar osha hamnafas boʻlib kelayotganini koʻrsatadi.  

Bu kabi anjumanlar turli mamlakatlar vakillarining kelajakdagi ilmiy 
aloqalarini mustahkamlashda ham katta ahamiyatga ega.  

Simpoziyum tashkilotchilariga katta minnatdorchilik bildiraman va 
suhbatlarimiz qiziqarli boʻladi deb ishonaman.  

Soʻzimni quyidagi misralar bilan tugatishni istardim. Turkiylar xalq 
ijodidan, xususan dostonlaridan xabardor boʻlgan inson hech ikkilanmay 
shunday degan boʻlardi:  

Turkiylarda ozaymas hech qahramon, 
Har qarich yerida yotar qahramon!.. 
Zotan tarixi buyuk boʻlgan xalqning kelajagi ham yanada porloq 

boʻlishi shubhasiz. 
Prof. Dr. Gulchekhra RIKHSIEVA 

Taşkent Devlet Şarkşinaslık Üniversitesi Rektörü 



Kitabın Mutfağı 
Yazının icadından önceki dönemlerden itibaren toplumları derinden 

etkileyen tarihî ve sosyal olaylar sözlü olarak kuşaktan kuşağa aktarılmakta 
ve akıp giden zaman süreci içinde bu olaylar toplumlar için ortak bir şuur, 
yaşama gücü ve hafıza oluşturmaktaydı. Bu şuur, yaşama gücü ve ortak ha-
fızayı oluşturan düşünceler ve olaylar destanlarda yer almaktadır. Destanla-
rın teşkili bağlamında önceleri toplumu derinden sarsan bir olayın (savaş-
lar, tabii afetler, salgın hastalıklar vb) ve bu olayı yönlendiren bir kahrama-
nın ön plana çıktığı; bu kahramanın mensup olduğu toplumun gamını, tasa-
sını ve kederini üzerine alarak mücadeleler içine girdiği; sonra yeni kahra-
manlar ve mekânlar ile olayların nesilden nesile aktarıldığı; bu aktarmalarla 
destanlarda giderek tabakalaşmalar ve kuşaktan kuşağa geçen yeni dairele-
rin oluşmaya başladığı ve nihayetinde bunların yazılı bir metin haline geçi-
rildiği söylenebilir. Bu bağlamda Altay topluluklarının, başta mitoloji ol-
mak üzere tarih sahnesine çıkışlarını, atalarını, kahramanlarını, hayat tarz-
larını, inanışlarını, geleneklerini, göreneklerini ve törelerini içine alan ve 
efsanevi bir şekilde anlatılan zengin bir destan kültürüne sahip oldukları 
bilinmektedir. 

Belirtilen hususlar çerçevesinde geleneksel olarak yapılan Uluslar-
arası Altay Toplulukları Sempozyumu-IX, “Destanlar ve Destan Kültürü” 
adı altında Bursa’da Bursa Osmangazi Belediyesinin ev sahipliğinde 27-30 
Eylül 2021 tarihlerinde yapılmıştır. Bu kitap, sempozyuma sunulan bildiri-
leri ihtiva etmektedir. 

Kitaptaki makalelerin önemli bir kısmı, makale sahiplerinin sunum 
dili olan Altay dil ve lehçelerinde, bir kısmı ise İngilizce ve Rusça olarak 
kaleme alınmıştır. Ancak makalelerden daha geniş bir çevrenin istifade 
edebilmesi için her makalenin başında İngilizce bir özet yer almaktadır. 
Makalelerin bu şekilde değişik dil, lehçe ve alfabelerde yazılması, çoğu de-
fa dipnot ve kaynaklarda yeknesak bir uygulamayı güçleştirmiştir. Bu ba-
kımdan yazarların kendi tercihlerine çok fazla müdahale etmekten kaçınıl-
mıştır. Tabii olarak makalelerde ileri sürülen görüşler ve yorumlar yazarla-
rın kendi düşüncelerini ve yorumlarını yansıttığından makalelerin cümle 
yapısına ve ifadelere fazla dokunulmamıştır. Dolayısıyla makalelerde ileri 
sürülen görüş ve yorumlar yazarların kendilerine aittir.  

Makaleler yayına hazırlanırken istifade etmeyi daha da kolaylaştır-
mak için muhtevası dikkate alınarak kendi içinde tasnif edilmiş, sıraya ko-
nulmuş ve ilgili konu başlığının içinde yer almıştır. Bu meyanda destanlar 
ve destan kültürü ile ilgili makalelerden ilki, Kâzım Yetiş’e aittir. Yetiş, 
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destan kelimesinin anlamı ile ilgili karışıklıklara temas eder ve halk edebi-
yatında nazım türünde olanların “destan”, yaratılmış hikayeleri ve kahra-
manlık serüvenlerini anlatan eserlerin “epope” olarak adlandırılması; Üçler 
Bulduk, Ahmed Yesevi’nin halifeleri durumunda olan, hocası Arslan 
Bab’ın oğlu Mansur Ata, Tâc Hoca, Zengi Ata, Said Ata, Hakim Ata ve 
onların müridlerinin Yesevi’nin düşüncelerini canlı tutması, günümüze 
kadar ulaştırması ve bu bağlamda Ata veya Baba sıfatıyla sadece Türkleri 
değil, bu coğrafyada bulunan diğer unsurları ve tarikatları da etkilemesi; 
Shoira Usmanova, Özbek Türkçesi ve Türkiye Türkçesinde “nan/ekmek” 
kavramının kullanılan una, pişirilme şekline, malzemesine, hamur işine, pi-
şirilen araca, yöreye, tören ve merasimlere göre çeşitlerinin yanı sıra ata-
sözleri, deyimler ve benzetmelerdeki yeri; İlhami Durmuş, destanlara göre 
“kurt”un kılavuzluğu ve kahramanın ölümünden sonra yoğ törenlerinde bir 
model olarak görülmesi; Aynur Celilova, Türk destanlarında iksir motifi ve 
bu motifin şamanizm ve eski inançlara kadar olan uzantısı; Altınay Ma-
mıtova, Manas Destanı’nda yurt olarak bilinen bozüy adlı çadırın aksamı 
ve içinin dayanıp döşenmesi; Nazgül Turdubaeva, Manas Destanı’nın Sa-
gınbay, Sayakbay ve Cusup Mamay versiyonlarına göre halk tıbbı ve gele-
neksel tıp hakkında bilgi verirler. 

Bunlara ilaveten Eda Durmuş, Türk destanlarının özellikle yaratılış, 
türeyiş ve kahramanlık konularında İskit ve Hun dönemlerine kadar giden 
izleri; Saadettin Yağmur Gömeç, Türk tarihinde Alp Er Tonga ve Afrasyab 
meselesinde pek çok Orta Çağ yazarı üzerinde Farsların tesiri; Kulzhamal 
Jamankulova, Manas Destanı’nın tarihî temelleri ve kökeni; Ayhan Pala, 
Oğuz Kağan Destanı’nın İslâm kültürüne muhalif Moğol hizmetinde Bu-
dist Uygur bir kâtip veya tercüman tarafından yazıldığı; Muhammed Bilâl 
Çelik, Hive Hanı Ebu’l-Gazi Bahadır Han’ın Oğuzname’nin Türkmen riva-
yeti olan Şecere-i Terakime’yi Türk tarihine kazandırması; Güldarhan 
Smagulova, Altın Orda’nın dağıldığı dönemden Kazak Hanlığı’nın kurulu-
şuna kadar Türk tarihinin kültüründe önemli bir rol oynayan kahramanlık 
şiirleri; Güljanat Kurmangaliyeva Ercilasun, sadece Kazakistan’da değil, 
tüm Türk dünyasında yakınen tanınan ve şiirlerinde çoğunlukla Türk dün-
yasındaki toplumsal meseleleri ve Alaş bağımsızlık mücadelesini dile ge-
tiren büyük Kazak şairi Mağjan Cumabay’ın tarihî konularla ilgili eserle-
rinden biri olan “Batır Bayan” destanı; İlhan Şahin-Hikari Egawa, destan 
formatında ağıtlar ve bu ağıtlardaki bilgilerin tarihî bakımdan önemi ve 
Nyamaa Galiimaa, Moğolistan’da öğrenciler için hazırlanan Moğolistan ta-
rihi ile ilgili iki kitapta Eski Türklerle ilgili çalışmalardaki değişimler ve 
yorumlar üzerinde dururlar. 

Bu makaleleri takiben Zina Murzalieva, Manas Destanı’nda yer alan 
Kırgız halkının manevi mirasına, ulusal köklerine, atalarının bilgeliğine ve 
bir sonraki neslin eğitim sorununa; Jıldız Ömürzakova, Manas Destanı’nda 
Kırgız halkının manevi kültürü ve bugünün gençliğinde dostluk ilişkisinin 
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önemine; Kalipa Atemova-Elmira Zulpıharova, Yusuf Balasagun’un Ku-
tadgu Bilig eserinde aile eğitiminin devlet ve toplum düzeyinde önemine 
ve konuyla ilgili ilke ve tavsiyelere; Kınagül Medieva, Kaşgarlı Mah-
mud’un Dîvânu Lugâti’t Türk’ünde insanın yetişmesi ve eğitimi için hangi 
ilkelerin esas alınması gerektiğine ve Nurlanbek Karypbay Uulu, Cenicok 
lakabıyla tanınan Ötö Kökö Uulu’nun insanın iki dünyadaki yolculuğunu 
terennüm eden destansı şiirleri arasında balalık (çocukluk) şiirine ve insa-
nın dünyadaki yolculuğunu başlatan çocukluğuna değinirler. 

Destan ve kültür ilişkisi ile ilgili olarak Fikret Türkmen, Türk dünya-
sı destanlarının yayınlanması projesi bağlamında Türk dünyasının destanla-
rına bir bütün olarak bakılması ve karşılaştırmalı ilmî yayınların yapılması; 
Mustafa Aça, Güney Sibirya destanları ve bu destanlarda etkili olan Ani-
mizm, Şamanizm, Kamizm, Budizm, Lamaizm, Manizm ve Brahmanizm 
gibi inançlar; Dinara Duisebayeva, ortak hafızada birbirini seven ve zalim 
bir elin ihanetiyle kavuşamayan iki gencin hazin hikayesi olan Kız Jibek 
Destanı filminin Kazak halkında unutulmaz şarkılar ve ezgiler bırakması; 
Adnan Yıldız, Hakas coğrafyasında derlenen Altın Taycı Destanı’nın hem 
kahramanlık ve sevgi hem de Türklerin sosyal ilişkileri, günlük yaşantıları, 
evrensel tasarımları, tabiata karşı tutumları ve Yaşar Kalafat, Altay toplu-
luklarına ait sözlü kültür verilerinin stratejik tahlili konusunu ele alırlar. 

Kadın ve kadın imajı ile ilgili olarak Ruşen Alizade, Türk destanla-
rında kadın kahramanların ve yardımcılarının figürlerini ve karakterlerini; 
Hikmet Demirci, Kız Jibek Destanı’nda Kız Jibek’in kendi başına mücade-
lesini, kadının yerini ve rolünün destana yansımasını; Raziia Bakıtova, Ma-
nas Destanı’nda tipolojik olarak kadın karakterleri ve Manas’ın eşi Kanı-
key’in “halkın anası” ve “ana-kadın” imajında her şeye sahip olduğunu; 
Aynur Aydın İbrahimova, Köroğlu Destanı’nın versiyonlarında kadın ka-
rakterleri; Sayera Taganiyazova-Dilshada Dauletbaeva-Mekhriban Daw-
letmuratova, Karakalpak ve Altaylara ait iki destanda kadın karakterlerinin 
kıyaslanması ve mukayeseli olarak onların kahramanlıkları ve cömert-
likleri; Nergis Biray, Kazak Türk destanlarında kadınla ilgili söz varlığı ve 
bundan hareketle kadın algısını ortaya koyarlar. 

Bunları takiben Yaşar Çoruhlu, Orhon yazıtlarının sadece Türk dili, 
arkeolojisi ve tarihi için değil Türk sanat tarihi ve mitolojisi (kozmoloji) 
için de önemli olduğunu ve bunların Altay, Hakasya ve Yakut (Saha) des-
tanlarına yansımalarını; Münevver Ebru Zeren, Uygur Türeyiş Destanı’nın 
Maniheist mitolojiden etkilenmesini; Gülayim Bazaraliyeva, Manas Desta-
nı’nda nimet ve lanetlerin anlamını; Rayhan Taştemirova, Manas Desta-
nı’nın sözlü olarak nesilden nesile aktarılmasının Kırgız halkının şekillen-
mesindeki ve İslâm’ın yayılmasındaki tesirini; Cenişgül Abdırasulova, çe-
şitli kaynaklarda elde edilen materyallerin yardımıyla Umay Ene’nin bazı 
toplulukların hayatındaki rolünü ve Cengiz Aytmatov’un Kutsal Ene imge-
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sinin arkaik sembollerini ve Neslihan Durak, Moğollar nezdinde ata ruhla-
rının mekanı olan Burhan Haldun Yurdu’nun kutsallığını verirler. 

Dil özellikleri ve söz varlıkları bağlamında Dinara İsrailova, Şapak 
Rısmendeev’in Manas Destanı örneğinde Kırgız halkının hemen hemen 
tüm sözlü eserlerinde rastlanan dil kodlarına; Gulim Chukenayeva, Edige 
Destanı’nda kullanılan kişi, yer, boy, soy, halk ve tanrıların isim ve unvan-
larına; Gulgaky Djunushalieva, Manas Destanı’ndaki sayılar ve bu sayıla-
rın kavram bakımından önemine; Gulayim Urusova, birkaç yan cümle ile 
karmaşık cümlelerin anlamsal ilişkisi, üslup ve özellikleri ve farklı işlevsel 
konuşma tarzlarında kullanımına; Saatkan Narkulova, Kırgız halkının mit 
ve efsanelerinin kökeni, kurgusal bilmecelerin ve çeşitli doğaüstü güçlerin 
insan yaşamı üzerindeki etkisi ile Kırgız yazılı kültürünü zenginleştirmede-
ki rolüne; Taşpolot Sadıkov ve Atyrgul Sherova, Manas Destanı’nın Sa-
gımbay ve Sayakbay versiyonları üzerinde yapılan fonostatistik çalışmala-
rın yeni sonuçlarına ve Rüçhan Gökdağ, söz edimleri kuramı bağlamında 
Türkçe atasözlerine değinirler. 

Destanların kahramanları, anlatıcıları ve varyantlarıyla ilgili olarak 
Doğan Kaya, Manas Destanı, versiyonları, geleneği ve önemli Manasçıla-
rın özellikleri; Mustafa Sever, 22 Altay destanında tasvir edilen kahraman 
ve anti-kahramanların ortak özellikleri ve bu destanlarda dikkati çeken bazı 
noktalar; Safina Bikbulatova, kökleri eski Türklere dayanan Kırgız halkının 
en eski destanlarından Er Töştük Destanı ve bu destana göre Kırgız halkı-
nın eski gelenekleri, felsefesi ve fantastik düşüncesi; Cabbar İşankul, Alpa-
mış destanı bağlamında destanların kendi kanun ve kuralları çerçevesinde 
ortaya çıkışı, hayatta kalışı ve gelişimi; Muhammet Kaya, Halaç Türkçesin-
deki Gül Senuber Destanı’nın varyantları ve bu destanın Altay destanı ile 
karşılaştırılması; Gülhanım Ünsal, George Sand’ın İngilizceden Fransızca-
ya çevirdiği Köroğlu Destanı’nın dilsel, biçimsel, anlamsal ve kültürel açı-
dan özellikleri; Hüseyin Cılga, yerel Mihrali Bey Destanı ve bu destan ör-
neğinde destanların oluşum süreci ve Hülya Taş, halk hikâyeciliğinin 
önemli temsilcilerinden Zarif Türk’ün hayatı ve hikayeciliği konularına 
odaklanırlar. 

Bütün bunların yanında Gülnaz Çetinkaya, bir milletin kültürel hafı-
zasını yansıtan eserler olan destanlar bağlamında dokuz Altay destanına 
göre toplumsal yaşamı şekillendiren ve anlamlandıran sosyo-kültürel un-
surlar ve kavramlar; Dinara Asakeeva, Sovyet ideolojisinin Manas Destanı 
ve ulusal edebi-sanatsal süreçler üzerindeki etkisi; Sevgi Dal, zengin bir 
geçmişe sahip olan ve Türk kültürünün kodlarını içinde barındıran Kazak 
destanlarındaki atasözleri ve bu atasözlerinin toplumsal düzene yansıması; 
Taalai Sharshembieva, konusu itibariyle Kırgız halkının sosyal ve psikolo-
jik özelliklerini yansıtan Mendirman Destanı’ndan günümüz Kırgız toplu-
mu için alınabilecek dersler; Cholpon Abdyramanova, Kırgız halkının Ma-
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nas Destanı’nda temsil edilen manevi dünyanın Kırgız kamu ve belediye 
görevlileri tarafından algılanışı üzerinde dururlar. 

Kısaca muhtevaları verilen makalelerin kavram ve motifler, destan 
ve tarih ilişkisi, talim-terbiye, destan ve kültür ilişkisi, kadın ve kadın imajı, 
kültler ve inançlar, dil özellikleri ve söz varlıkları, kahramanlar, anlatıcıları 
ve varyantları ile toplum hayatı ve yansımaları gibi konuları içine aldığı 
görülür. Bu bakımdan sempozyuma bildirileriyle katılan ve bilim dünyası-
na böyle bir eseri sunmak imkânı veren meslektaşlarımıza ne kadar teşek-
kür etsek azdır. 

Belirtilen bu hususlar bağlamında böylesine önemli bir sempozyuma 
ev sahipliği yapan, kahraman Manas’ın kırk boyu bir araya getirip bir halk 
kılması gibi Altay ellerini bir araya getiren ve sempozyumun bildirilerinin 
bir an önce kitaplaştırılarak bilim dünyasına sunulmasını sağlayan Bursa 
Osmangazi Belediye Başkanı Mustafa Dündar’a şükranlarımızı sunmak bi-
zim için borçtur. Uluslararası düzeyde yapılan bu gibi sempozyumlar ve et-
kinlikler, hem o şehrin zengin kültürünün yerellikten uluslararası düzeye 
çıkması hem de ülkeler ve insanlar arasında kültürel bağların kurulması ve 
geliştirilmesi yönünde önemli katkılar sağlamaktadır. Dolayısıyla Osman-
gazi Belediyesinin bu şekilde yüksek düzeyde bilimsel ve akademik top-
lantılar düzenlemesi ve ev sahipliği yapması, Bursa’nın “2022 Türk 
Dünyası Kültür Başkenti Bursa” unvanını almasında şüphesiz önemli 
bir rol oynamış olmalıdır.  

Bütün bunların yanında sempozyumun gerçekleşmesi hususunda 
desteklerini esirgemeyen Atatürk Kültür Dil ve Tarih Yüksek Kurumu 
Türk Tarih Kurumu’na, TÜRKSOY’a, Türk Dünyası Belediyeler Birliğine, 
İstanbul 29 Mayıs Üniversitesi’ne, Taşkent Devlet Şarkşinaslık Üniversi-
tesi’ne, İstanbul Esnaf ve Sanatkar Odaları Birliği (İSTESOB) ile Ahilik 
Araştırma ve Kültür Vakfı’na da sonsuz teşekkürlerimizi sunuyoruz. Sem-
pozyumun hazırlık safhasından itibaren müşterek çalışmanın en güzel örne-
ğini veren Bursa Osmangazi Belediye Başkan Yardımcısı Cem Kürşad 
Hasanoğlu ile Kültür İşleri Müdürü Gülşah Cebelli Öncel’e ve çalışma 
arkadaşlarına da ayrı ayrı teşekkür ediyoruz. 
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